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A remplir et à renvoyer par courriel à srph@bfs.admin.ch
Demande d’échantillon
Pour établir un contrat de protection des données pour l’obtention d’un échantillon, nous avons besoin des informations ci-dessous. Nous vous prions de répondre de la manière la plus précise et la plus complète possible. 
Dispositions légales
Le cadre d’échantillonnage ne peut être utilisé que pour des enquêtes relevant de la loi sur la statistique fédérale (LSF, RS 431.01). L’ordonnance sur la statistique fédérale (OStatF, RS 431.011) définit les conditions dans lesquelles le cadre peut être utilisé pour la réalisation d’enquêtes externes à l’OFS:
Article 45 Communication de données du registre d’échantillonnage
1	Il est interdit de communiquer l’intégralité du contenu du registre d’échantillonnage.
2	Des échantillons du registre d’échantillonnage peuvent être communiqués à d’autres unités administratives fédérales ainsi qu’à des tiers s’ils sont nécessaires pour réaliser:
a. des enquêtes faisant partie du programme pluriannuel de la statistique fédérale;
b. des enquêtes ordonnées au cas par cas par le Conseil fédéral, ou
c. des projets de recherche considérés comme étant d’importance nationale au sens de l’art. 3, al. 2, let. c, LSF.
3	L’OFS établit des critères méthodologiques et les publie sur son site Internet. Il ne communique les échantillons que si ces critères sont respectés.
4Les numéros de téléphone des personnes qui ne sont pas inscrites dans un annuaire téléphonique public ne peuvent être communiqués aux unités de l’administration fédérale centrale que pour les besoins d’enquêtes qui sont réalisées en étroite collaboration avec l’OFS et qui répondent à l’une des conditions suivantes:
a. elles font partie du programme pluriannuel de la statistique fédérale;
b. elles sont ordonnées au cas par cas par le Conseil fédéral.

Emoluments
Conformément à l'art. 1, al. 2, let. a de l'ordonnance sur les émoluments dans le domaine statistique (OEmol-Stat, RS 431.09), des émoluments sont perçus pour la communication de données issues du registre d'échantillonnage des personnes et des ménages visé à l'article 45 de l'OStat.
Utilisation des données
	Nom de l’enquête
Apparaît sur la première page du contrat.
	

	Description de l’enquête
	

	Début de l’enquête
	

	Fin de l’enquête
	


Demandeur
	Nom de l’Office fédéral/institut/entreprise
	

	Adresse
Rue, NPA, localité
	

	Personne de contact
Prénom, nom, numéro de téléphone, courriel
	

	Personne(s) autorisée(s) à signer
Prénom, nom et fonction de la/des personne(s) autorisée(s) à signer
	

	Possibilité de signer le contrat électroniquement (digital, pas de signature scannée)? Oui/non
	


Institut de sondage
Si un institut de sondage a été mandaté pour effectuer le travail sur le terrain, il faut remplir le tableau suivant.
	Nom de l’institut
	

	Adresse
Rue, NPA, localité
	

	Personne de contact
Prénom, nom, numéro de téléphone, courriel
	

	Personne(s) autorisée(s) à signer
Prénom, nom et fonction de la/des personne(s) autorisée(s) à signer
	

	Possibilité de signer le contrat électroniquement (digital, pas de signature scannée)? Oui/non
	


Mandataire
Si l’enquête a été mandatée par un office fédéral, il faut remplir le tableau suivant.
	Nom de l’Office fédéral
	

	Adresse
Rue, NPA, localité
	

	Personne de contact
Prénom, nom, numéro de téléphone, courriel
	

	Personne(s) autorisée(s) à signer
Prénom, nom et fonction de la/des personne(s) autorisée(s) à signer
	

	Possibilité de signer le contrat électroniquement (digital, pas de signature scannée)? Oui/non
	


Protection des données et sécurité des données
Les données doivent être stockées dans un environnement sécurisé et exclusivement destiné au traitement des données individuelles fournies par l'OFS (p. ex. localement). Si les données individuelles reçues de l'OFS et traitées ultérieurement doivent être stockées dans un environnement partagé (base de données, Datawarehouse, répertoire réseau, etc.), l'OFS peut accorder une dérogation sur la base des critères suivants:
	Rempli
	Non rempli
	

	☐
	☐
	Il ne s'agit pas d'un environnement de type cloud accessible au public[footnoteRef:1]. [1:  Un environnement de type cloud accessible au public se réfère ici à un service cloud où tout utilisateur (personne ou entreprise) peut créer un compte comprenant un espace de stockage, (p.ex. Dropbox, Microsoft OneDrive, Google Drive, Apple iCloud, etc).] 


	☐
	☐
	Les données sont stockées en Suisse.

	☐
	☐
	Les données sont cryptées lors du transport et du stockage.

	☐
	☐
	L'accès physique à l'infrastructure est limité aux utilisateurs légitimes.

	☐
	☐
	L'accès logique aux données est protégé par:
· une authentification à 2 facteurs et
· des droits d'accès limités aux utilisateurs légitimes.

	☐
	☐
	L'environnement est protégé par un pare-feu.

	☐
	☐
	Les autorisations d'accès sont contrôlées et tenues à jour.

	☐
	☐
	L'infrastructure est protégée contre les logiciels malveillants.

	☐
	☐
	Les vulnérabilités des logiciels sont surveillées et corrigées fréquemment 
(au moins 1 fois par an).

	☐
	☐
	Si des sauvegardes sont effectuées, elles doivent être cryptées.


Plan d’échantillonnage
	Quelle est la population cible de l’enquête?
	

	Une stratification est-elle prévue?
Si oui, quelles sont les variables de stratification?
	

	Y-a-t-il un jour de référence pour le calcul des âges? Si oui, lequel?
	

	Est-ce que vous prévoyez des mesures d’optimisation pour augmenter le taux de réponse?
Si oui, lesquelles?
	


Divers
	Qui a accès aux noms et adresses de l’échantillon?
	☐	Demandeur
☐	Institut de sondage
☐	Mandataire

	Est-ce que vous prévoyez plusieurs vagues? Si oui, combien?
S’agit-il d’un panel?
	

	Un appariement ultérieur avec d’autres données est-il prévu?
	

	Remarque
	


Livraison des données
Les données seront mises à disposition pour téléchargement sur la plate-forme sécurisée Filetransfer Service. A quelle date et à qui faut-il envoyer les données?
	Date de livraison souhaitée
	

	Prénom et nom
	

	Courriel
	


Date de la demande: 
	4
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